
MOBIL-CHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS BERETTA/BENELLI
CHOKE TUBES - MOBIL-CHOKE 12GA LT MODIFIED
BERETTA/BENELLI CHOKE TUBE SS

Tight, Consistent Patterns, Less Shot Deformation

Longer parallel section than Carlson's conventional tubes gives consistent shot
patterns. Extra smooth interior surface minimizes shot deformation. Laser
marked constriction provides fast identification. External knurled ring extends
approximately 3/4" from end of barrel for fast changes between stations. Can
be used with steel shot.

Attributes

Name: MOBIL-CHOKE 12GA LT MODIFIED BERETTA/BENELLI CHOKE TUBE SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 430107936
Mfr. No.: 15514
Choke Type: Light Modified
Gauge: 12 Gauge
Make: Benelli,Beretta
Style: Mobilchoke
Delivery weight: 0.073kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 32mm
UPC: 723189155148

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MOBILCHOKE 12 GAUGE
SPORTING CLAYS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS Beretta/Benelli Choke
Tubes von Carlson. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Schussleistung zu bieten. Um
eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorschriften für Schusswaffen und Munition befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlene Munition für das MOBILCHOKE.
Achten Sie darauf, dass der Choke Tube korrekt installiert ist, bevor Sie die Waffe abfeuern.
Vermeiden Sie den Einsatz des Choke Tubes, wenn er beschädigt oder verrostet ist.
Stellen Sie sicher, dass der Choke Tube vollständig im Lauf sitzt, um gefährliche Rückschläge zu
vermeiden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während Sie
schießen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Choke Tubes:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie den vorhandenen Choke Tube, falls vorhanden.
Reinigen Sie den Gewindebereich des Laufs, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Schrauben Sie den MOBILCHOKE 12 GAUGE in den Lauf, bis er fest sitzt.
Überprüfen Sie die Installation, um sicherzustellen, dass der Choke Tube korrekt und sicher
montiert ist.

Nutzung des Choke Tubes:2.

Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob der Choke Tube sicher sitzt, bevor Sie schießen.
Führen Sie regelmäßige Wartungsprüfungen durch, um sicherzustellen, dass der Choke Tube in
gutem Zustand ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Choke Tube gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Choke Tubes ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.
Lassen Sie keine Teile des Produkts in der Umwelt zurück.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS wenden Sie
sich bitte an den Kundenservice von Carlson.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte in der EU eine Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben müssen.
Halten Sie die Produktverpackung bereit, um alle notwendigen Informationen zur Hand zu haben.

Vielen Dank, dass Sie sich für den MOBILCHOKE entschieden haben. Genießen Sie Ihre Zeit beim Schießen und
bleiben Sie sicher!



MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS CHOKE
TUBE SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the MOBILCHOKE 12 Gauge Sporting Clays Choke Tube. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing consistent shot patterns and reliable performance. It is
important to follow the safety guidelines outlined in this document to ensure safe usage and compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that the choke tube is compatible with your shotgun model (Beretta or Benelli).
Read and understand the shotgun's owner's manual before using the choke tube.
Inspect the choke tube for any signs of damage or wear before each use.
Store the choke tube in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use only the recommended ammunition type (steel shot) with this choke tube.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the shotgun is unloaded before installing or removing the choke tube.
Use the external knurled ring to securely install the choke tube; do not overtighten.
Be aware of your surroundings and ensure that there are no obstructions or people in your line of fire.
Never attempt to modify the choke tube or use it for purposes other than its intended use.
Avoid using damaged or worn choke tubes, as they may lead to malfunctions or accidents.
Keep the choke tube clean and free from debris to maintain optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the shotgun is pointed in a safe direction and is unloaded.
Locate the choke tube threads at the muzzle end of the shotgun.
Align the choke tube with the threads and gently screw it into place.
Use the external knurled ring to tighten the choke tube securely, ensuring it is properly seated.
Check that the choke tube is firmly in place before proceeding.

Usage:2.

Load the shotgun according to the manufacturer's instructions.
When changing shooting stations, ensure the gun is unloaded before removing the choke tube.
To remove, reverse the installation process by unscrewing the choke tube using the external
knurled ring.
Store the choke tube in a protective case when not in use to prevent damage.

Maintenance:3.

Regularly clean the choke tube with a soft cloth to remove residue and debris.
Inspect the choke tube periodically for signs of wear or damage.
Replace the choke tube if any issues are detected.



Disposal Instructions
Dispose of the choke tube in accordance with local regulations.
Do not dispose of the choke tube in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
Consider recycling the material if applicable, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the MOBILCHOKE 12 Gauge Sporting Clays Choke Tube, please refer to the
manufacturer's contact information found in the product documentation or packaging. Always ensure you are
reaching out to a legitimate source for support and information.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
MOBILCHOKE 12 Gauge Sporting Clays Choke Tube. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tubo
de Choke MOBILCHOKE 12 GAUGE
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el tubo de choke MOBILCHOKE 12 GAUGE. Este
producto está diseñado para mejorar tu experiencia de disparo al proporcionar patrones de disparo consistentes
y minimizar la deformación del proyectil. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el tubo de choke fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el tubo de choke antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No utilices el tubo de choke si está dañado.
Utiliza el tubo de choke solo con armas de fuego compatibles.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza gafas de protección al disparar.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o quitar el tubo de choke.
No modifiques el tubo de choke ni lo uses de manera diferente a lo previsto.
Utiliza solo perdigones de acero con este tubo de choke.
No dispares a objetos duros o a superficies que puedan causar rebotes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma esté descargada. Verifica que no haya cartuchos en la recámara.1.
Retira el tubo de choke existente. Usa una herramienta adecuada si es necesario.2.
Instala el tubo de choke MOBILCHOKE. Enrosca el tubo en la rosca del cañón hasta que esté firme,3.
pero no lo aprietes en exceso.
Verifica que esté bien instalado. Asegúrate de que el tubo esté nivelado y seguro.4.

Uso

Carga el arma de fuego. Asegúrate de seguir las prácticas de seguridad al cargar.
Ajusta tu posición de disparo. Asegúrate de que tu postura sea segura y estable.
Dispara con precaución. Mantén el arma apuntando en una dirección segura y asegúrate de que el
área esté despejada.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el tubo de choke, deséchalo de manera responsable.
No lo arrojes a la basura común. Busca un centro de reciclaje o un punto de recogida de productos de
armas.
Asegúrate de que el tubo esté vacío y limpio antes de desecharlo.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE. Es
importante tener acceso a información confiable y asistencia en caso de dudas o problemas.

Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al usar productos relacionados con armas de fuego.
Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de tu tubo de choke MOBILCHOKE 12 GAUGE de manera segura
y efectiva.



Guide de Sécurité du Produit pour le
MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS
BERETTA/BENELLI CHOKE TUBES CARLSONS
Introduction
Merci d'avoir choisi le MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS. Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à
utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité de l'UE. Assuretoi de lire
attentivement les instructions et de suivre toutes les recommandations.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les consignes de sécurité spécifiques liées à l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.
Consulte les mises à jour concernant les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le choke tube si tu remarques des fissures ou des dommages visibles.
Assuretoi que le choke est bien fixé avant chaque utilisation.
Utilise uniquement des plombs en acier compatibles avec le MOBILCHOKE.
Évite de tirer à vide; cela peut endommager le choke et l'arme.
Porte toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Choke Tube :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Dévisse le choke tube actuel de ton arme à feu.
Insère le MOBILCHOKE 12 GAUGE dans le filetage du canon.
Serre le choke tube à la main jusqu'à ce qu'il soit bien fixé.
Vérifie que le choke est en place et sécurisé avant l'utilisation.

Utilisation du Choke Tube :2.

Charge ton arme avec des plombs en acier appropriés.
Prends une position stable et vise correctement avant de tirer.
Effectue des changements de choke rapidement si nécessaire, en dévissant et en remplaçant le
choke tube à la main.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des produits métalliques.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contacte un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les informations de contact
fournies par le fabricant ou le distributeur.

En suivant ces directives, tu peux profiter de ton MOBILCHOKE 12 GAUGE en toute sécurité. Rappelletoi que la
sécurité est toujours la priorité numéro un lors de l'utilisation d'armes à feu et d'accessoires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per
MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS
Introduzione
Grazie per aver scelto il MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate durante l'uso con fucili Beretta e Benelli. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva questo manuale per future consultazioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è installato correttamente.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le leggi e le normative locali.
Non lasciare il prodotto incustodito in presenza di bambini o animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli:

Rischio di lesioni se il prodotto non è utilizzato correttamente.
Possibilità di malfunzionamenti se il prodotto è danneggiato o usurato.

Istruzioni per evitare i pericoli:

Utilizzare solo munizioni raccomandate per il calibro 12.
Assicurati che il MOBILCHOKE sia installato correttamente prima di ogni utilizzo.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.

Avvertenze per gruppi specifici:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini senza la supervisione di un adulto.
Gli utenti devono avere una conoscenza adeguata delle pratiche di sicurezza per l'uso di armi da
fuoco.

Istruzioni per Installazione e Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione.
Rimuovi il vecchio strozzatore se presente.
Inserisci il MOBILCHOKE nel foro dello strozzatore fino a quando non è saldamente in posizione.
Serrare l'anello esterno zigrinato per garantire un fissaggio sicuro.

Uso:2.

Utilizza il MOBILCHOKE solo con pallini in acciaio compatibili.
Controlla il corretto funzionamento del prodotto prima di ogni utilizzo.
Segui le istruzioni del produttore per la manutenzione e la pulizia del MOBILCHOKE.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo
rivenditore locale o consulta il sito web del produttore. È importante avere a disposizione un contatto per
eventuali richieste di assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo
MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS. La tua sicurezza è la nostra priorità.



MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduksjon
Takk for at du valgte MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS BERETTA/BENELLI CHOKE TUBES fra CARLSONS.
Dette produktet er designet for å forbedre skyteopplevelsen din. For å sikre trygg bruk og optimal ytelse,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Undersøk for skader eller slitasje.
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr, inkludert øye og hørselsvern, når du bruker våpen.
Oppbevar alle våpen og tilbehør utilgjengelig for barn.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk og oppbevaring av våpen og tilbehør.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk kun MOBILCHOKE 12 GAUGE CHOKE TUBES med godkjente våpenmodeller (Beretta og Benelli).
Kontroller at choketuben er korrekt installert før hver bruk.
Unngå å bruke choketuben med ammunisjon som ikke er kompatibel, for eksempel ikkestålshot hvis det
ikke er angitt.
Unngå å bruke choketuben hvis den er skadet eller deformert.
Hvis du opplever uvanlige lyder eller vibrasjoner under bruk, stopp umiddelbart og inspiser utstyret.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av choketube:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og sikkert.
Fjern den eksisterende choketuben hvis nødvendig.
Rengjør gjengene på løpet for å sikre en god kontakt.
Skru inn MOBILCHOKEtuben med klokken til den er stram, men ikke overstram.
Kontroller at choketuben sitter godt på plass.

Bruk av choketube:2.

Velg passende ammunisjon for den valgte choketuben.
Last våpenet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Hold alltid våpenet rettet mot et sikkert mål.
Avfyr våpenet i henhold til sikkerhetsprosedyrer.

Avfallsinstruksjoner
Kasser ikke brukte choketuber eller våpen på en uansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avhending av metallavfall.
Sørg for at alle deler av produktet er avfallssortert i henhold til gjeldende miljøbestemmelser.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS,



vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk deres offisielle nettside for mer informasjon.

Avslutning
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av MOBILCHOKE 12
GAUGE SPORTING CLAYS BERETTA/BENELLI CHOKE TUBES. Takk for at du prioriterer sikkerhet og ansvarlig bruk.



MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS putkien käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja
ja turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja hyväksytty käytettäväksi 12gaugehaulikoissa.
Tarkista putkien kunto ennen käyttöä. Vaurioituneet tai kuluneet putket voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Käytä vain suositeltuja ammuksia, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Varmista, että lapsilla ei ole pääsyä tuotteeseen ilman aikuisen valvontaa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että ympärillä ei ole ihmisiä tai eläimiä.
Älä koskaan osoita asetta kohti mitään, mitä et aio ampua.
Pidä ase aina lukittuna ja poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Irrota nykyinen supistaja aseesta.
Puhdista kierteet varmistaaksesi, että ne ovat vapaat epäpuhtauksista.
Kierrä MOBILCHOKE supistaja tiukasti paikalleen, kunnes se on kunnolla kiinni.
Varmista, että supistaja on asennettu oikein ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Lataa ase vain ampumapaikalla ja varmista, että se on turvallista.
Käytä ainoastaan hyväksyttyjä teräshauleja tuotteen kanssa.
Tarkista laukaisumekanismi ennen laukaisua varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Älä koskaan yritä purkaa tai muuttaa tuotteen rakennetta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä käytettyjä supistajia tavalliseen jätteeseen. Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin
ohjeiden saamiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote
mukana, jotta voit antaa tarvittavat tiedot.



Yhteenveto
MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS putkien turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä
ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista myös tarkistaa säännöllisesti
mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset EU:n Safety Gate järjestelmästä.



Säkerhetsinstruktioner för MOBILCHOKE 12
GAUGE SPORTING CLAYS BERETTA/BENELLI
CHOKE TUBES
Introduktion
Tack för att du valt MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS BERETTA/BENELLI CHOKE TUBES. Denna produkt
är utformad för att förbättra din skytteupplevelse. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare.
Följ gällande lagar och förordningar vid användning av skjutvapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och tomt innan du byter choketub.
Använd endast chokes som är avsedda för ditt vapenmärke (Beretta/Benelli).
Var medveten om att felaktig installation av choketuben kan leda till oönskade skottmönster och skador.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte för att skydda dig mot eventuella skador.
Undvik att använda choken med ammunition som överstiger tillverkarens specifikationer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choketub:1.

Se till att vapnet är avstängt och tomt.
Ta bort den befintliga choketuben genom att vrida den moturs med hjälp av ett chokevred eller en
lämplig nyckel.
Rengör gängorna på vapnet och choketuben för att säkerställa en bra passform.
Skruva in den nya choketuben medurs tills den sitter fast. Använd inte överdriven kraft.

Användning av choketub:2.

Ladda vapnet med lämplig ammunition.
Skjut enligt gällande säkerhetsrutiner och riktlinjer.
Kontrollera regelbundet att choketuben sitter korrekt under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasserade choketuber bör hanteras som metallavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinning av metallkomponenter rekommenderas där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare.



Vi tackar för att du valt MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS BERETTA/BENELLI CHOKE TUBES. Genom att
följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar skytteupplevelse.
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